
Предмет 

Искане за отмяна на решенията на ответника, възпроизведени във 
фишовете за възнаграждение на жалбоподателите, за ограни 
чаване на адаптирането на възнагражденията им, считано от 
месец юли 2009 г. до увеличение от 1,85 % в рамките на 
годишното адаптиране на възнагражденията и пенсиите на длъж 
ностните лица и другите служители въз основа на Регламент на 
Съвета (ЕС, Евратом) № 1296/2009 от 23 декември 2009 г. 

Диспозитив 

1. Липсва основание за постановяване на решение по същество 
по дело F-108/10, Filice и др./Съд на ЕС. 

2. Всяка страна понася собствените си разноски. 

( 1 ) ОВ C 30, 29.1.2011 г., стр. 65. 

Определение на Съда на публичната служба (втори състав) 
от 7 юли 2011 г. — Zaffino/Комисия 

(Дело F-18/11) 

(Публична служба — Лица, които претендират за 
качеството на длъжностно лице или служител на Евро 
пейския съюз — Иск — Явна недопустимост — 

Неспазване на досъдебната процедура) 

(2012/C 138/68) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Ищец: Pasqualino Zaffino (Gallarate, Италия) (представител: адв. 
S. Costantino) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет на делото 

Искане на жалбоподателя да се признае качеството на служител 
на Европейския съюз 

Диспозитив на определението 

1. Отхвърля иска като явно недопустим. 

2. Г-н Zaffino понася направените от него съдебни разноски. 

Определение на Съда на публичната служба (втори състав) 
от 7 юли 2011 г. — Galvan/Комисия 

(Дело F-19/11) 

(Публична служба — Лице, което иска да му се признае 
качеството на длъжностно лице или служител на Евро 
пейския съюз — Иск — Явна недопустимост — 

Неспазване на досъдебната процедура) 

(2012/C 138/69) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Ищец: Mario Galvan (Besano, Италия) (представител: адв. 
S. Costantino) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет на делото 

Искане да се признае на ищеца статут на служител на 
Европейския съюз 

Диспозитив 

1. Отхвърля иска като явно недопустим. 

2. Г-н Galvan понася направените от него съдебни разноски. 

Определение на Съда на публичната служба (втори състав) 
от 7 юли 2011 г. — Bracalente/Комисия 

(Дело F-20/11) 

(Публична служба — Лица, които искат да им се 
признае качеството на длъжностно лице или служител 
на Европейския съюз — Иск — Явна недопустимост — 

Неспазване на досъдебната процедура) 

(2012/C 138/70) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Ищец: Gianpaolo Bracalente (Испра, Италия) (представител: S. 
Costantino, адвокат) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет на делото 

Искане да се признае на ищеца статут на служител на 
Европейския съюз 

Диспозитив 

1. Отхвърля иска като явно недопустим. 

2. M. Bracalente понася направените от него съдебни разноски. 

Определение на Съда на публичната служба (втори състав) 
от 7 юли 2011 г. — Pirri/Комисия 

(Дело F-21/11) 

(Публична служба — Лице, което иска да му се признае 
качеството на длъжностно лице или служител на Евро 
пейския съюз — Иск — Явна недопустимост — 

Неспазване на досъдебната процедура) 

(2012/C 138/71) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Ищец: Antonio Gerardo Pirri (Траведона Монате, Италия) (пред 
ставител: S. Costantino, адвокат)
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Ответник: Европейска комисия 

Предмет на делото 

Искане да се признае на ищеца статут на служител на 
Европейския съюз 

Диспозитив на определението 

1. Отхвърля иска като явно недопустим. 

2. Г-н Pirri понася направените от него съдебни разноски. 

Определение на Съда на публичната служба (трети състав) 
от 6 декември 2011 г. — Wendelboe/Комисия 

(Дело F-85/11) ( 1 ) 

(Публична служба — Длъжностни лица — Процесуални 
възражения — Възражение за недопустимост — Отказ 
за повишаване — Прехвърляне в друга институция в хода 
на процедура по повишаване, в резултат на която длъж 
ностното лице е щяло да бъде повишено в първона 
чалната институция — Административна жалба — 

Просрочие — Недопустимост) 

(2012/C 138/72) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Wendelboe (Howald, Люксембург) (предста 
вители: адв. D. Abreu Caldas, адв. S. Orlandi, адв. A. Coolen, 
адв. J.-N. Louis и адв. É. Marchal) 

Ответник: Европейска комисия (представители: M. G. Bercheid 
и C. Berardis-Kayser) 

Предмет на делото 

Искане за отмяна на решението на Комисията да не повишава 
жалбоподателя в степен AST 5 от 1 март 2009 г. в рамките на 
процедурата по повишаване за 2009 г. 

Диспозитив на определението 

1. Отхвърля жалбата като недопустима. 

2. Г-жа Wendelboe понася всички съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 340, 19.11.2011 г., стр. 42. 

Жалба, подадена на 27 януари 2012 г. — ZZ/Европейска 
комисия 

(Дело F-12/12) 

(2012/C 138/73) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: ZZ (представители: S. Rodrigues, A. Blot и C. 
Bernard-Glanz, avocats) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет на производството 

Отмяна на мълчаливия отказ на Комисията да уважи молбата на 
жалбоподателя за класирането му с обратно действие в степен 
AD 11, считано от 1 януари 2010 г., и за обезщетяване на 
вредите, които твърди, че е претърпял. 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени приетото на 18 октомври 2011 г. решение, с 
което на жалбоподателя се отказва ново класиране в степен 
AD 11, считано от 1 януари 2010 г., 

— да се поправят претърпените от жалбоподателя неиму 
ществени вреди, чието справедливо компенсиране е оценено 
на стойност 22 000 EUR, 

— при условията на евентуалност да се поправят претърпените 
от жалбоподателя имуществени вреди на стойност 
11 742,48 EUR за 2010 г. включително, за следващия 
период до датата на съдебното решение, което ще бъде 
поставено по това дело, променлива сума, която предстои 
да бъде изчислена, заедно с компенсаторни и мораторни 
лихви в изискуемия законоустановен размер; и към този 
първоначален общ размер се прибави предварително опред 
елената сума, която следва от преценката на Съда на 
публичната служба, за обезщетяването на втората част от 
имуществените вреди, чиято индикативна и неокончателна 
стойност може да бъде определена приблизително в размер 
на 120 000 EUR, 

— да се осъди Европейската комисия да заплати съдебните 
разноски. 

Жалба, подадена на 3 февруари 2012 г. — ZZ/Комисия 

(Дело F-13/12) 

(2012/C 138/74) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: ZZ (представители: S. Rodrigues, C. Bernard- 
Glanz, A. Blot) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет на производството 

Отмяна на решението на Комисията да не поднови договора на 
жалбоподателя като договорно нает служител. 

Искания на жалбоподателя 

— жалбата да бъде допусната за разглеждане,
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